
 
 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 

 

 

 

 

Hotel Ecureuil / Sushi B 

Rue Centrale 163 / 1884 Villars 

+41 (0) 24 496 37 37 

contact@hotel-ecureuil.ch 

www.hotel-ecureuil.ch 

 

 

 
      

 

Bienvenue 
Willkommen 

Welcome 

mailto:contact@hotel-ecureuil.ch
http://www.hotel-ecureuil.ch/
http://www.hotel-ecureuil.ch/fr/
https://m.facebook.com/H%C3%B4tel-Ecureuil-Villars-255574575003205/
https://www.instagram.com/sushi.b.villars/
http://www.hotel-ecureuil.ch/fr/restaurant/


 
  

 

 
 
 

 

Chers Clients, 

Nous sommes heureux de vous accueillir au sein de notre 
établissement. Il est indispensable que vous vous sentiez comme 

chez vous ! 

Nous restons à votre écoute ainsi qu’à votre disposition et 
espérons que ce guide de services vous aidera. 

Votre avis nous est essentiel. Afin d’augmenter notre niveau de 
qualité, nous vous invitons à laisser vous impressions et 

commentaires sur notre page Facebook, TripAdvisor ou sur 
booking.com si votre réservation a été faite par ce moyen. 

Toute l’équipe de l’Hôtel Ecureuil vous souhaite un agréable 
séjour. 

Numéro de la réception 
Depuis un téléphone de l’hôtel, 

composer le n° 200 

Depuis votre téléphone : 

+41 24 496 37 37 

Check-in : dès 15h00 
Check-out : jusqu'à 11h00 

 
Petit-Déjeuner 

07h30 à 10h00 
du lundi au dimanche 
Plusieurs offres a votre choix 

 

Parking 
GRATUIT 

Wi-Fi 
GRATUIT 

 
Lingerie 

Liste des prix sur le coffre de votre 
chambre. 

 
Eau 

L'eau du robinet est bonne à la 
consommation. Elle provient 

directement des sources de la 
Montagne. 

 
Horaire réception 

Tous les jours de : 
8h00 à 18h30 



 
 

 

 
Téléphones portables 

Nous avons a votre disposition des téléphones portables prêts a 
l’utilisation à l’hôtel comme à l’éxtérieur. Internet + Appels. Pour plus 
d’informations lire la fiche d’informations attaché à cette brochure. 

 
Numéros d’urgence 

144 Santé 
118 Feu 
117 Police

 
Numéros utiles & indicatifs internationaux

Dr. Baraschi  024 496 33 00 

Dr. Mencarelli 024 495 14 00 

Centre Médical 024 495 14 47 

Pharmacie Fleury 024 495 11 22 

Clinique Dentaire 058 234 00 70 

Taxi Zorro  024 495 84 84 

Gare de Villars 024 495 21 15 

Office de tourisme 024 495 32 32 

Renseignements 1811 

Police de Villars 024 468 17 47 

Gendarmerie  024 557 28 11 

Hôpital Aigle  024 468 86 88 

Hôpital Monthey 024 473 17 31 

Restaurant le Francis024 495 12 46 
Rest. le Sporting 024 495 44 51 
Rest. L’alchimiste 024 495 24 78 
Rest. King Tandoori 024 441 13 13 
Mountain Burger 024 495 11 89 
Rest. Tati Isa  024 495 20 22 
 

 
 
 
Autriche  0043 
Australie  0061 
Allemagne  0049 
Belgique  0032 
Danemark  0045 
Espagne  0034 
France  0033 
Grèce   0030 
UK   0044 
Hong-Kong  00852 
Italie   0039 
Israël   00972 
Luxembourg  00352 
Pays-Bas  0031 
Russie   007 
USA & Canada 001



 
 

 

 

Services disponibles sur demande  

Gratuit 

 Service de réveil 

 Couvertures supplémentaires 

 Oreillers supplémentaires 

 Adaptateur international de prise de courant  

 Lits bébé supplémentaires 

 Cireuse de chaussures 

 Fer et planche à repasser 

 

Coûts additionnels 

 Petit-déjeuner en chambre (CHF 6.- par personne)* 

 Service de lingerie-Pressing*  

 Service de repassage* 

 Pantoufles + Kit Hygiène pour femme (CHF 5.-)  

 Pantoufles + Kit Rasage pour homme (CHF 4.50). 

 Navette* 

 

* À commander la veille 



 
 

 

 

 

 

 

 

 

Restaurant Japonais 

La tradition dans votre assiette 

Au sein de notre établissement, vous pourrez découvrir le restaurant 
Japonais « Sushi B » 

Notre Maître Sushi, Satoshi, et son équipe cuisinent dans la plus pure 
tradition Japonaise. La découpe et la préparation du poisson frais sont 

faites devant vous, au sushi bar 

Si vous souhaitez vivre une expérience unique, réservez une table dans 
notre salle traditionnelle japonaise TATAMI 

Le restaurant est ouvert du mardi au samedi de 12h00 à 13h45 et de 
18h30 à 22h00 

Réservation au 200 depuis un téléphone de l’hôtel ou +41 24 496 37 38 



 
 

 

 
 
  
 
 
 
 

 
 

Pour préserver l’environnement et donner une vie acceptable aux 
générations futures, l’Hôtel Ecureuil s’est engagé à diminuer ses 
consommations d’énergie. 

 
Tout seul, il nous sera très difficile voire impossible d’atteindre cet objectif. 

 
Afin d’y parvenir au mieux et au plus vite NOUS AVONS BESOIN DE VOUS ! 

Merci de maintenir allumées uniquement les lampes dont vous avez 
besoin et prenez soin de tout éteindre au moment où vous quittez votre 

chambre. 
Jusqu’à fin 2024 l’hôtel Ecureuil espère passer toutes les lampes et autres 

sources lumineuses en LED, le tout pour une consommation moindre et 
une durée de vie supérieur. 

 

 

 

 

Notre hôtel est non-fumeur. Pour votre sécurité, nous vous signalons qu’il 
est strictement interdit de fumer à l’intérieur des chambres. 

Fumer à l’intérieur de l’établissement met votre vie, ainsi que celle des 
autres personnes en danger. 

Toutes nos chambres sont munies d’un détecteur de fumée, veuillez ne 
pas empêcher le bon fonctionnement de celui-ci. 

En cas d’alarme ou d’obstruction du détecteur, un montant de CHF 600.- 
sera perçu pour le désagrément causé et la désodorisation de la chambre. 

En cas de déclenchement volontaire de l’alarme le soir durant le mode 
nuit, il est impossible d’annuler le déplacement des pompiers ainsi que 

des forces de l’ordre. Tous les frais dérivés sont à votre charge. 
 



 
  

 
  
 
 
 
 

 

 
Règlement intérieur  

 
 
 

1 Heures d’ouverture 
 
La réception est ouverte de 8h00 à 18h30. 
Le petit-déjeuner est servi de 7h30 à 10h00. 
 
La réception est ensuite disponible par téléphone jusqu’à 21h00. 
 
En cas de non-réponse de la réception ou en dehors des horaires, veuillez contacter les 
services d’urgence. 

 
2 Occupation des chambres 

 
Le client ne peut introduire dans la chambre des tierces personnes non connues par 
l’hôtel, sauf avec une autorisation écrite. 
De même, le client ne peut louer une chambre pour un nombre de personnes supérieur à 
celui prévu par le contrat de location. 

 
3 Accès aux chambres 

 
À votre arrivée, sauf accord de l’hôtel, le client ne peut pas exiger d’occuper la chambre 
avant 15h00. La location de nuit cesse à 11h00, les clefs devront être rendues à 11h00. 
Au cas où la chambre n’est pas rendue à 11h00 et sans annonce au préalable auprès de 
l’hôtel ou accord de celui-ci, une pénalité de 50.- CHF sera retenue par heure de retard. 
 

4 Gestion des clefs 
 
Le client peut garder la clef sur lui. Il ne doit cependant pas la confier à une personne 
tierce et doit être restituée le jour du départ. 
En cas de non-restitution, l’hôtel facturera 250.- CHF et prélèvera le montant sur la carte 
de crédit du client. 

 
 
 
 
 



 
  

 
5 Nuisances et respect du repos des autres clients 

 
Le tapage, même diurne, est interdit. 
Le client causant du désordre ou du scandale sous quelques formes que ce soit, sera 
invité à quitter l’hôtel immédiatement et sans remboursement. 
Dans l’intérêt de la tranquillité de l’établissement, tout bruit doit cesser entre 22h00 et 
8h00. 
Pour le respect et le repos des autres clients, veillez à ne pas claquer les portes et 
fenêtres, ni faire trop de bruit entre 22h00 et 8h00. 

 
Une chambre d’hôtel est un lieu de repos. Tout commerce y est formellement interdit. 
 

6 Responsabilités 
 
Le client doit user de la chambre louée en bon père de famille. 
Les chambres mises à la disposition de nos clients sont vérifiées, fonctionnelles et en 
bon état. 
Les enfants sont sous l’entière responsabilité du client. 
 
Les animaux que l’hôtel aura accepté dans l’établissement sont également sous la 
responsabilité du locataire de la chambre. Il est interdit de les laisser sans surveillance 
dans la chambre. En cas de problème, le client devra engager sa responsabilité civile. En 
cas de dégradation, l’hôtel se réserve le droit de facturer au client le cout de réparation 
ou le coût de remplacement. 
 
Il en est de même pour toute infraction constatée après le départ du client, le montant 
des compensations sera débité sur la carte du client. L’hôtel peut exiger en cas de 
dégradation volontaire ou involontaire de matériels, objets, meubles appartenant à 
l’hôtel le remboursement intégral avec une pénalité de dommages et intérêts allant de 
1000.- CHF à 2000.- CHF 
L’hôtel peut exiger en cas d’inondation ou dégât des eaux, volontaire ou involontaire, le 
remboursement intégral des dégât causés. En cas de dégât dans d’autres chambres, le 
remboursement des nuitées des autres clients sera exigé. 
L’hôtel peut exiger un forfait de ménage de 60.- CHF si la chambre est laissée dans un 
état qui sera jugé non-convenable. En cas de détérioration de literie, sommier, l’hôtel 
exigera le remboursement des dégâts avec un forfait minimum de 1500.- CHF pour remise 
en état et pour l’incapacité de pouvoir relouer les chambres. De manière générale le client 
devra régler les dommages causés directement à l’hôtel. Il peut faire appel à son 
assurance (s’il souhaite se faire rembourser) pour tous les dommages volontaires ou 
involontaires qu’il causera pendant son séjour. Tout dommage ou nuisance causée 
volontairement ou involontairement devra être acquitté par la personne ayant réservé la 
chambre, il en est de même pour les dommages causés par son animal. 
Le non-respect du règlement, des règles de sécurité, d’hygiène, et les dégradations ou 
négligences qui pourraient entraîner des dommages directs ou indirects sur le matériel, 
les gens ou les prestations à venir, engagent votre responsabilité et seront facturés. Vous 
êtes responsables de vos conditions physiques d’accès et nous déclinons toutes 



 
  

responsabilités, dans le cas d’effets consécutifs aux prestations, ou de dommages 
matériels, perte ou altération de bijoux, appareils photographiques, téléphone... 
 

 
7 Respect des lieux : règles d’hygiène et de sécurité. 

 
Une attitude décente, empreinte de retenue et de discrétion est de rigueur afin de 
respecter la sérénité des lieux. Il est interdit de fumer toute substance à l’intérieur des 
bâtiments et dans la chambre. Tout manquement aux consignes d’hygiène et de sécurité 
entraînera une éviction sans préavis de toute personne dont le comportement irait à 
l’encontre de ces règles. 

 
8 Restrictions médicales 

 
Avant toute prestation, assurez-vous que votre état de santé le permet. 
Si vous souffrez de problèmes de santé (troubles circulatoires, cardiaques, respiratoires, 
allergies, asthme...) ou si vous êtes enceinte, n’omettez pas de nous en informer. Nous 
déclinons toutes responsabilités en cas de dommages physiques (chutes - brûlures liées 
notamment au port de bijoux) 

 
9 Animaux 

 
Les animaux domestiques sont acceptés à l’hôtel, moyennant un tarif journalier de 10.- 
CHF pour le nettoyage de la moquette. 
L’hôtel doit être averti au moment de la réservation de la présence d’un animal. 
 

10 Parking 
 
Un parking privé en extérieur est proposé à nos clients. Celui-ci n’est pas surveillé.  
Nous déclinons toute responsabilité en cas de perte/vol/dégradation dans l'enceinte du 
parking. 

 
11 Interdictions 

 
Pour des raisons de sécurité et pour le respect de chacun, il est formellement interdit de 
fumer dans tous les lieux fermés de l’établissement. Fumer à l’intérieur de celui-ci vous 
expose à une facturation supplémentaire de 600.- CHF et des poursuites judiciaires. 
Tout déclenchement intempestif de l’alarme incendie pour non-respect de cette 
disposition sera facturé 600.- CHF pour frais de remise en service du système de sécurité 
incendie et la désodorisation de la chambre. 
Pour des raisons de sécurité évidentes, il est interdit d’utiliser dans les chambres des 
appareils à gaz ou électriques tels que par exemple : réchauds, plaques électriques, etc. 
Seuls les équipements mis à la disposition du client peuvent être utilisés et cela 
conformément à leur usage. 
Il est strictement interdit d’introduire dans les chambres et toute partie de 
l’établissement des objets ou substances illicites et/ou dangereux(ses), tout type 



 
  

d’objet ou jouet ayant l’apparence d’une arme à feu, tout type d’objet ou jouet pouvant 
troubler la tranquillité des autres clients (porte-voix, klaxons, etc.). 
Il est interdit de courir, rouler (patins, trottinette, etc.) ou de crier dans l’établissement, 
d’étendre du linge aux fenêtres, de jeter tout objet par la fenêtre et de manière générale 
d’avoir un comportement pouvant causer tout type de préjudice aux clients de l’hôtel, aux 
collaborateurs de l’hôtel et/ou à la réputation de l’hôtel, de jour comme de nuit. Toute 
prise de vue des autres occupants de l’hôtel ou du personnel est interdite, sauf accord 
préalable des personnes concernées. 

 
 

12 Wi-Fi 
 
L’hôtel vous propose un accès internet Wi-Fi gratuit. 
 
L’hôtel décline toute responsabilité pour la disponibilité réelle, la pertinence ou la fiabilité 
de l’accès Internet dans quels buts que ce soit. 
L’hôte est seul responsable de la fourniture de toutes les conditions techniques et 
organisationnelles pour l’utilisation du réseau WIFI. 
L’accès WIFI permet l’accès à Internet sans aucune restriction.  
Le trafic de données produit en utilisant le réseau WIFI peut ne pas être crypté. Il est donc 
possible que les données puissent être visualisées par des tiers. L’utilisation du réseau 
WIFI s’effectue aux propres risques et périls de l’hôte, qui est tenu de se conformer à la 
loi en vigueur lors de l’utilisation du WIFI. L’utilisateur dégage l’hôtelier de tous les 
dommages et des prétentions de tiers basés sur une utilisation illégale du réseau WIFI, 
L’établissement décline toute responsabilité pour les dommages de l’ordinateur de 
l’hôte, résultant de l’utilisation de l’accès Internet. 
 

13 Vidéo surveillance 
 
Pour votre sécurité, cet établissement est sous contrôle vidéo. Les Clients doivent se 
conformer aux consignes et aux instructions de sécurité en cas de sinistre ou selon les 
dispositions en vigueur. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
  

 
 
 

 
 

Dear guests, 
We are pleased to welcome you to our establishment. It is 

essential that you feel at home! 

We are always ready to listen to you and hope that this service 
guide will help you. 

Your feedback is important to us. In order to increase our level of 
quality, we invite you to leave your impressions and comments on 

our Facebook page, TripAdvisor or on booking.com if your 
reservation was made by this means. 

The whole team of the Ecureuil Hotel wishes you a pleasant stay. 

 

Reception number 
From one of the telephones in the 

hotel, dial 200 
From your telephone dial : 

+41 24 496 37 37 
 

Check-in: from 3.00 pm 
Check-out: until 11.00 am 

 
 

Breakfast 
7.30 am to 10.00 am 

Monday to Sunday 
 

Parking 
FREE 

Wi-Fi 
FREE 

 
 

Laundry 
On request at the reception (see 

price list) 
 

Water 
Tap water is safe to drink. It comes 

directly from the springs of the 
Mountain. 

 
Reception schedule 

Every day from : 

8.00 am to 6.30 pm 

 

By phone: 

Until 9.00 pm



 
 

 

 
External calls 

We have at your disposal mobile phones ready for use in the hotel as well 
as outside. Internet + Calls.  

For more information read the information sheet attached to this brochure. 
 

Emergency numbers 
144 Health 
118 Fire Department 
117 Police 

 
Useful numbers & international dialling codes 

Dr. Baraschi  024 496 33 00 

Dr. Loiret  024 495 14 47 

Fleury Pharmacy 024 495 11 22 

Dental Clinic  058 234 00 70 

Taxi Zorro  024 495 84 84 

Villars railway station024 495 21 15 

Tourist office  024 495 32 32 

Information  1811 

Villars Police  024 468 17 47 

Law enforcement 024 557 28 11 

Hôpital Rennaz 058 773 21 12 

Hotline médecins 0848 133 133 
Hôpital Aigle  024 468 86 88 
Hôpital Monthey 024 473 17 31 
Restaurant le Francis024 495 12 46 
Rest. le Sporting 024 495 44 51 
Rest. L’alchimiste 024 495 24 78 
Rest. King Tandoori 024 441 13 13 
Mountain Burger 024 495 11 89 
Rest. Tati Isa  024 495 20 22 
 

 
Autriche  0043 
Australie  0061 
Allemagne  0049 
Belgique  0032 
Danemark  0045 
Espagne  0034 
France  0033 
Grèce   0030 
UK   0044 
Hong-Kong  00852 
Italie   0039 
Israël   00972 
Luxembourg  00352 
Pays-Bas  0031 
Russie   007 
USA & Canada 001



 
 

 

 

Services available on request  

Free 

 Wake-up service 

 Additional covers 

 Additional pillows 

 International plug adaptor  

 Additional baby cots 

 Shoe shine machine 

 Iron and ironing board 

 

Additional costs 

 Breakfast in room (CHF 6.- per person)* 

 Laundry-Pressing Service* 

 Ironing service* 

 Slippers + Hygiene Kit for women (CHF 5.-)  

 Slippers + Shaving kit for men (CHF 4.50) 

 Shuttle service* 

 

* To be ordered the day before



 
 

 

 

 

 

 

 

 

Japanese Restaurant 
Tradition on your plate 

 

Within our establishment, you can discover the Japanese restaurant  
“Sushi B”. 

Our Sushi Master, Satoshi, and his team cook in the purest Japanese 
tradition. The fresh fish is cut and prepared in front of you at the sushi bar. 

If you wish to live a unique experience, book a table in our traditional 
Japanese room TATAMI. 

The restaurant is open from Tuesday to Saturday from 12:00 to 1:45 pm 
and from 6:30 pm to 10:00 pm. 

Reservation at n°200 from a hotel phone or + 41 24 496 37 38. 



 
  

 
 
  
 
 
 
 

 
 

To preserve the environment and provide an acceptable life for future 
generations, the Ecureuil Hotel is committed to reducing its energy 

consumption. 
 

On our own, it will be very difficult, if not impossible, to achieve this goal. 
 

To achieve this goal as quickly as possible, WE NEED YOUR HELP! 
Please keep only the lights you need on and make sure you turn 

everything off when you leave your room. 
Until the end of 2024 the Ecureuil Hotel hopes to switch all lamps and other 

light sources to LED, all for a lower consumption and a longer life span. 

 

 

 

 
Our hotel is non-smoking. For your safety, we would like to point out that 

smoking is strictly forbidden inside the rooms. 
Smoking inside the hotel puts your life and the lives of others at risk. 

All our rooms are equipped with a smoke detector, please do not prevent it 
from working properly. 

In the event of an alarm or obstruction of the detector, a fee of CHF 600 will 
be charged for the inconvenience caused and the deodorization of the 

room. 
 

If the alarm is triggered voluntarily in the evening during the night 
mode, it is impossible to cancel the movement of the fire brigade and 

the police. All the involved costs are at your expense. 

 

 



 
  

 
 
 
 
 
 

Internal rules 
 
 
 

1.  Opening hours 
 

The reception is open from 08:00 to 18:30. 
Breakfast is served from 7:30 to 10:00 in the Sushi B restaurant. 

 
The telephone hotline is available from 8:00 to 21:00. 

 
In case of non-response from the hotline or outside the opening hours, please contact 

the emergency services. 
 

2. Room occupancy 
 
The guest may not bring into the room third parties who are not known to the hotel, 
except with prior written permission. 
Similarly, the guest may not rent a room for more people than the number stipulated in 
the rental agreement. 

 
3. Access to rooms 

 
On arrival, unless agreed by the hotel, the guest may not require to occupy the room 
before 15:00. The nightly rental period ends at 11:00 a.m. and the keys must be returned 
at 11:00 a.m. 
If the room is not returned by 11:00 a.m. without prior notification to or agreement with 
the hotel, a penalty of CHF 50.00 will be charged for each hour of delay. 

 
4. Key management 

 
The client may keep the key with him. However, the key must not be handed over to a 
third party and must be returned on the day of departure. 
If the key is not returned, a charge of CHF 250.00 will be made, and the amount will be 
debited from the guest's credit card. 
 

5. Nuisance and respect for the rest of other customers 
 
Disturbances, even during the day, are prohibited. 
Any guest causing disorder or scandal in any form whatsoever will be asked to leave the 
hotel immediately and without refund. 
In the interest of the tranquility of the establishment, all noise must cease between 10 
p.m. and 8 a.m. 



 
  

For the respect and rest of other guests, please do not slam doors and windows or make 
too much noise between 10pm and 8am. 
 
A hotel room is a place of rest. All commercial activities are strictly forbidden. 
 

6. Responsibility 
 
The client must use the rented property with due care. 
The rooms made available to our guests are checked, functional and in good condition. 
Children are under the full responsibility of the client. 
 
The animals that the hotel will have accepted in the establishment are also under the 
responsibility of the tenant of the room. It is forbidden to leave them unattended in the 
room. In the event of a problem, the guest will be held responsible. In the event of 
damage, the hotel reserves the right to charge the client for the cost of repair or 
replacement. 
 
The same applies to any infringement found after the guest's departure, the amount of 
compensation will be debited to the guest's card. In the event of deliberate or 
unintentional damage to materials, objects or furniture belonging to the hotel, the hotel 
may demand full reimbursement with a penalty and damages fee of CHF 1,000 to CHF 
2,000. 
In the event of flooding or water damage, whether voluntary or involuntary, the hotel may 
demand full reimbursement of the damage caused. In the event of damage to other 
rooms, reimbursement of the nights of other guests will be required. 
The hotel may charge a cleaning fee of CHF 60.00 if the room is left in a condition that is 
deemed unsuitable. In the event of damage to bedding or bed bases, the hotel will 
demand reimbursement of the damage with a minimum charge of CHF 1,500 for repairs 
and for the inability to re-let the rooms. In general, the client must pay the damage 
caused directly to the hotel. The guest may call on his insurance (if he wishes to be 
reimbursed) for any voluntary or involuntary damage he causes during his stay. Any 
damage or nuisance caused voluntarily or involuntarily will have to be paid by the person 
who booked the room, as well as any damage caused by his/her pet. 
The non-respect of the rules, of the security and hygiene rules, and the damages or 
negligence which could lead to direct or indirect damages on the material, the people, or 
the services to come, engage your responsibility and will be invoiced. You are 
responsible for your physical access conditions, and we decline all responsibility in the 
case of effects resulting from the services, or material damage, loss or alteration of 
jewelry, cameras, telephone, etc. 
 
 

7. Respect for the premises: hygiene and safety rules 
 
A decent attitude of the guest, marked by restraint and discretion, is required in order to 
respect the serenity of the premises. It is forbidden to smoke any substance inside the 
buildings and in the room. Any breach of hygiene and safety regulations will result in the 
eviction without notice of any person whose behaviour is contrary to these rules. 
 
 



 
  

8. Medical restrictions 
 
Before any service, make sure that your health allows it. 
If you suffer from health problems (circulatory, cardiac, respiratory, allergies, asthma...) 
or if you are pregnant, do not forget to inform us. We decline all responsibility in case of 
physical damage (falls - burns linked to the wearing of jewelry) 
 

9. Animals 
 
Pets are allowed in the hotel for a daily fee of CHF 10.00 for carpet cleaning. 
The hotel must be notified at the time of booking. 
 

10. Parking 
 
Private outdoor parking is available to our guests. This is not supervised.  
We cannot be held responsible for any loss/theft/damage within the car park. 
 

11. Prohibitions 
 
For safety reasons and out of respect for everyone, smoking is strictly forbidden in all 
closed areas of the establishment. Smoking inside the building will result in an 
additional charge of CHF 600.00 and legal proceedings. 
Any untimely activation of the fire alarm due to non-compliance with this provision will 
result in a charge of CHF 600.00 for the cost of reactivating the fire safety system and 
deodorising the room. 
For obvious safety reasons, it is forbidden to use gas or electric appliances in the rooms, 
such as stoves, hotplates, etc. The equipment provided to the guest in the room must be 
used in accordance with its purpose. 
It is strictly forbidden to bring into the rooms and any part of the establishment illegal 
and/or dangerous objects or substances, any type of object or toy that looks like a 
firearm, any type of object or toy that may disturb the peace of other guests 
(megaphones, horns, etc.). 
It is forbidden to run, roll (skates, scooters, etc.) or shout inside the hotel, to hang 
laundry on the windows, to throw any object out of the window and, in general, to 
behave in a way that may cause any kind of damage to the hotel's guests, to the hotel's 
staff and/or to the hotel's reputation at day or at night. It is not permitted to take pictures 
of other hotel guests or staff without the express consent of the persons concerned. 
 

12. Wi-Fi  
 
The hotel offers free Wi-Fi internet access. 
 
The hotel accepts no responsibility for the actual availability, suitability, or reliability of 
the internet access for any purpose. 
The guest is solely responsible for providing all technical and organizational 
requirements for the use of the WIFI network. 
WIFI access allows unrestricted access to the Internet.  
Data traffic generated using the WIFI network may not be encrypted. It is therefore 
possible that the data can be viewed by third parties. Use of the WIFI network is at the 
guest's own risk and the guest is obliged to comply with the applicable law when using 



 
  

WIFI. The user shall indemnify the hotel owner against all damages and claims by third 
parties based on illegal use of the WIFI network. 
The hotel is not liable for any damage to the guest's computer resulting from the use of 
the Internet access. 
 

13. Video monitoring 
 
For your safety, this establishment is under video control. Customers must comply with 
the safety instructions and guidelines in the event of a disaster or as otherwise required. 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
  

 

Radio channels 
 

Français : 
 

83. RTS – 1er 
84. Espace 2 
85. Couleur 3 
86. Option musique 
87. Swiss POP 
88. Swiss Classic 
89. Swiss Jazz 
109. France Info 
110. France Inter 
111. France Culture 
112. France musique 
113. Europe 1 
114. NRJ 
115. Europe 2 
116. Nostalgie 
117. Cherie FM 
118. RFM 
119. Le Mouv 
120. Rire et Chanson 
121. Nova 
122. France Bleu 107.1 
123. Radio Africa N01 

 

 
Italiano : 

 
97. Rete Uno 
98. Rete Due 
99. Rete Tre 
100. Swiss Classica 

 
 

  Deutsch : 
 

90. SRF 1 
91. SRF Cultur 
92. SRF 3 
93. SRF 4 News 
94. SRF Virus 
95. SRF Musikwelle 
96. Swiss Classik 
101. SFR Berne, Fribourg, Valais 
102. SFR Argovie, Soleure 
103. SFR 1 Bâle 
104. SFR 1 Lucerne 
105. SFR 1 Saint-Gall 
106. SFR 1 Zurich, Schaffhouse 
107. SFR 1 Grisons 

 

 
Romanche : 

108. RTR 
 

 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
  

Français : 
1. RTS 1 HD 
2. RTS 2 HD 
3. TF1 HD 
4. France 2 HD 
5. France 3 HD 
6. France 4 
7. France 5 
8. M6 
9. RTL 9 
10. TMC 
11. AB1 
12. TFX 
13. ACTION 
14. Crime Distric 
15. C8 
16. TF1 Séries & 

Films 
17. RMC Story 
18. Chérie 25 
19. W9 
20. CSTAR 
21. Nrj 12 
22. ARTE 
23. Animaux 
24. Trek 
25. RMC 

Découverte 
26. Chasse et 

Pêche 
27. Science et 

Vie 
28. Gulli 
29. BFM TV 
30. LCI 
31. France Info    
81. Canal+ 
83. RTS 1ere 
84. Espace 2 

English : 
32. CNN 

international 
33. Sky NEWS 

international 
34. Bloomberg 

Europe 
35. BBC NEWS 
36. GB NEWS HD 
38. BBC ONE HD 
39. BBC TWO HD 
40. BBC THREE 

HD 
41. CBBC HD 
42. ETV4 
43. ACTION 
44. ACTION +1 
45. Great Movies 
46. Great 

Movies+1 
47. Great 

Romance 
48. Great 

Romance +1 
49. Great TV 
50. Great TV+1 
51. POP 
52. POP +1 
53. POP MAX 
54. POP MAX +1 
55. Tiny POP 

(KIDS) 
56. Tiny POP +1 
76. CGTN 

 
 

German : 
57. SRF 1HD 
58. SRF 2 HD 
59. SRF Info HD 
60. ZDF HD 
61. ZDF Neo HD 
62. WDR Achaen 

 

Italiano : 
64. RSI la 1 
65. RSI la 2 
66. Rai 1 HD 
67. Rai 2 HD 
68. Rai 3 HD 
69. Rai 

Parlamento 
 
 

Russian : 
 

70. UA world TV 
71. TV rus 
72. TV RU 
73. Soyuz 
74. TV rus plus 
75. Euronews 

russian 
 

 
 
 
 

Arabic : 
75. Canal Algérie  
76. Algérie 3 
77. Tunisie 

Nationale 
79. TV Coran 
80. TV 

TAMAZIGHT 
 

 

Spanish : 
78. Cubavison 

international 
 

 
 
 
 
 
 
 
 



 
  

Carte « BIENVENUE » Alpes Vaudoises 
 

 
Plus d’informations pour les Diablerets sur la brochure 

Activités, Mobilité, Avantages 
 

Rabais ou gratuité 
/ Période de 

l’année 
Transports publics – Zones MOBILIS 154 & 156 (tpc.ch) 
Bus – Chesières (cimetière) – Villars (Gare) 
Train - Gryon (Chalmery) – Villars (Rochegrise) 
Bus – Plambuit (route des Tailles) – Alpe des Chaux 
Bus – Gryon (Les Combes) – Alpe des Chaux- Combe du Scex (en saison 
selon horaire) 
Bus – Villars (gare) – Solalex (en saison selon horaire) 
Bus – Barboleuse-Villars-Diablerets 

Toute l’année 

Centre des sports de Villars :  Piscine extérieure et intérieure  
1 fois par jour   Patinoire, Skate-Park, Tennis ext,  
                                                                      Poub’bloc, Padel  
 
Golf Club de Villars :   Installations d’entrainement, 1 jeton pour
     balles/jour, prêt de club et initiation 
 
Office du tourisme de Villars : Balades à Bretaye et à Ollon avec   
                  accompagnateurs en moyenne   
     montagne 
 
Gryon sports & Loisirs :   Gryon park (Minigolf, petit train, skydive,  
                   voitures électriques, tennis, Glissade de  
                   Frience 
 
Maison du tourisme de Gryon : Différents balades avec    
     accompagnateurs en moyenne   
     montagne 
 
Parangon Sport :    Prêt de Trottin’herbe 
 
Vignerons d’Ollon :   Les mercredis de 13:06 à 18:06.  
                                                                      Départ de Villars gare.     

 
 
 
 
 
 

Juin à octobre 

Télécabine et Télésièges:             Villars et Gryon, voir la brochure pour        
                                                                      les dates et les horaires exactes 
  
Train :     Villars (Rochegrise) – Col-de-Bretaye 
                                                                      Du 1er juin au 30 octobre 

De juin à 
octobre 

Centre des sports de Villars : Fitness & wellness &Tennis int.+Squash 
 

De juin à 
octobre  



 
  

" WELCOME " Card Alpes Vaudoises 
 

See Brochure for Les Diablerets station benefits. 

Activities, Mobility, Benefits Discount or free of 
charge / Period of 

the year 
Public transport - MOBILIS zones 154 & 156 (tpc.ch) 
Bus - Chesières (cemetery) - Villars (Station) 
Train - Gryon (Chalmery) - Villars (Rochegrise) 
Bus - Plambuit (rte des Tailles) - Alpe des Chaux 
Bus – Gryon (Les Combes) – Alpe des Chaux- Combe du Scex (in season on 
schedule) 
Bus – Villars (station) – Solalex (in season on schedule) 
Bus – Barboleuse-Villars-Diablerets 

 All year round 

 
Villars Sports center:                 Indoor and outdoor pool, Skate-Park, 
1 use /day/activity    ice-skating ring, outside tennis,  
                                                                      Poub’bloc, Padel  
 
Villars Golf Club:                  Free Initiation at 14h, 1 times training      
                                                                      balls/day, club             
 
Villars Tourist office:                Walks with medium mountain guides 
 
Gryon sports & Leasure:                Gryon park (Minigolf, mini-train,                                                              
                                electric cars for kids), skydive, tennis,   
                                                                      Frience summer tubing 
 
Gryon Tourist office:                Walks with medium mountain guides 
 
Parangon Sport :    Trottin’herbe free rental 
 
Ollon Winemakers:   Wednesdays from 13:06 à 18:06.  

                                     Starts from Villars station.     
 

 
 
 

 
 
 

 June to October 

 
Telecabines :   Roc d’Orsay - Villars 

See brochure for dates and times Les Chaux – Gryon  
 

Train :                  R27 Villars station – Col-de-Bretaye 
 

 
 June to 
October 

 
Villars Sports Center:  Fitness & wellness & interior Tennis+          
                                                                     Squash 
 

June to 
October 



 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Service Smartphone  

 
Nous mettons à votre disposition des téléphones portables 
utilisables à l’hôtel, mais aussi à l’extérieur lors de vos 
randonnées ou déplacements. 
 
Le téléphone portable est mis gracieusement à votre disposition ! 
 
Un accompte de 200. - CHF sera ajouté à votre facture de 
chambre jusqu'à la restitution du téléphone mobile. 

 
Tarifs d'utilisation des données mobiles : 

2.- CHF par jour pour la 4G illimité 
Vous pouvez aussi l’utiliser pour partager la connexion internet 

uniquement avec les hôtes de votre chambre ou groupe. 
 

Tarifs d’utilisation pour les appels et sms 
0.49 CHF par appel (60min max) 

0.12 CHF par SMS 
 
 

Pour tous renseignements complémentaires, veuillez contacter 
directement la réception. 

 
 



 
  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Smartphone service 
 

We provide you with mobile phones that can be used in the hotel, 
but also outside when you are out and about. 
 
The mobile phone is provided free of charge! 
 

A deposit of 200. - CHF will be added to your room bill until the 
mobile phone is returned. 

 
Mobile data usage tariffs : 

CHF 2.00 per day for unlimited 4G 
You can also use it to share the internet connection only with 

hotel guests from your room or group. 
 

Usage rates for calls and sms 
CHF 0.49 per call (60min max) 

CHF 0.12 per SMS 
 
 

For more information, please contact the reception directly. 
 



 
  

 


